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E havia um homem da montanha d'Ephraim, cujo nome era Micah.
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O qual disse a sua mde: As mil e cem moedas de prata que te foram tiradas, por cuja causa deitavas maldi¢des, e
tambem as disseste em meus ouvidos, eis que este dinheiro eu o tenho, eu o tomei. Entdo disse sua mae:
Bemdito seja meu filho do Senhor.
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Assim restituiu as mil e cem moedas de prata a sua mae: porém sua mae disse: Inteiramente tenho dedicado
este dinheiro da minha mao ao Senhor para meu filho, para fazer uma imagem de esculptura e de fundicao: de
sorte que agora t'o tornarei a dar
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(pecas-de)-prata duzentas sua-mde e-tomou a-sua-mde a-prata (a) E-devolveu
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na-casa-de e-estava e-imagem-fundida imagem-esculpida e-fé-lo ao-ourives e-deu-o
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Porém elle restituiu aquelle dinheiro a sua mae: e sua mde tomou duzentas moedas de prata, e as deu ao
ourives, o qual fez d'ellas uma imagem de esculptura e de fundicdo, e esteve em casa de Micah.


https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
https://biblehub.com/hebrew/669.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/4319.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/422.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/854.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/6942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/6258.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6884.htm
https://biblehub.com/hebrew/6459.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4319.htm

Ty 85 D9 e byn oty o2 ey -~ B Ve 5

-
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E teve este homem, Micah, uma casa de deuses: e fez um ephod e teraphins, e consagrou a um de seus filhos,
para que lhe fosse por sacerdote.
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N'aquelles dias ndo havia rei em Israel: cada qual fazia o que parecia direito aos seus olhos.
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E havia um mancebo de Beth-lehem de Judah, da tribu de Judah, que era levita, e peregrinava ali.
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E este homem partiu da cidade de Beth-lehem de Judah para peregrinar onde quer que achasse commodidade:
chegando elle pois & montanha d'Ephraim, até & casa de Micah, seguindo o seu caminho.
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Disse-lhe Micah: D'onde vens? E elle Ihe disse: Sou levita de Beth-lehem de Judah, e vou peregrinar onde quer
que achar commodidade.
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Entdo lhe disse Micah: Fica commigo, e sé-me por pae e sacerdote; e cada anno te darei dez moedas de prata, e
vestuario, e o teu sustento. E o levita entrou.
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E consentiu o levita em ficar com aquelle homem: e este mancebo Ihe foi como um de seus filhos.
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E consagrou Micah ao levita, e aquelle mancebo Ihe foi por sacerdote; e esteve em casa de Micah.
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Entdo disse Micah: Agora sei que O Senhor me fara bem: porquanto tenho um levita por sacerdote.
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